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Předmluva

Tento dokument (EN ISO 11439:2013) vypracovala technická komise ISO/TC 58 Lahve na plyny ve
spolupráci s technickou komisí CEN/TC 23 Lahve na přepravu plynů, jejíž sekretariát zajišťuje BSI.

Této evropské normě je nutno nejpozději do prosince 2013 dát status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do prosince 2013.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN [a/nebo CENELEC] nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech
patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN ISO 11439:2000.

Podle vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, Bývalé jugoslávské republiky
Makedonie, České republiky, Dánska, Estonska, Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie,
Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska,
Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Španělska,
Švédska, Švýcarska a Turecka.

Oznámení o schválení

Text ISO 11439:2013 byl schválen CEN jako EN ISO 11439:2013 bez jakýchkoli modifikací.
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Úvod

U lahví pro skladování zemního plynu, který se používá jako palivo v motorových vozidlech, se
požaduje nízká hmotnost a současně zachování či zlepšení úrovně bezpečnosti, která v současné
době existuje pro jiné tlakové nádoby.

Vlastníci nebo uživatelé lahví navržených podle této mezinárodní normy mají věnovat pozornost
skutečnosti, že lahve jsou navrhovány tak, aby byly při provozu bezpečné, pokud jsou používány
v souladu se stanovenými provozními podmínkami, a to pouze po dobu omezené provozní životnosti.
Datum konce provozní životnosti je uvedeno na každé lahvi; odpovědností vlastníků a uživatelů je
zajistit, aby se lahve po tomto datu nepoužívaly a byly kontrolovány v souladu s pokyny výrobce.

Uživatelé této mezinárodní normy se vyzývají, aby zvažovali dopady na životní prostředí související
s prováděním určitých zkoušek.

1 Předmět normy

Tato mezinárodní norma stanovuje minimální požadavky na lehké znovuplnitelné lahve na plyn,
určené pouze pro skladování zemního plynu stlačeného vysokým tlakem, používaného jako palivo
v motorových vozidlech, ke kterým se tyto lahve připojují. Provozní podmínky nezahrnují vnější
zatížení, které může vzniknout např. při srážkách vozidel.

Tato mezinárodní norma se týká lahví jakékoli konstrukce z bezešvé oceli, bezešvé hliníkové slitiny
nebo z nekovových materiálů, s použitím jakéhokoli návrhu nebo metody výroby, které jsou vhodné
pro určené provozní podmínky. Tato mezinárodní norma se netýká lahví z korozivzdorné oceli. I když
se v této normě používá jako referenční pracovní tlak hodnota 200 bar, mohou být použity i jiné
pracovní tlaky.

Lahve, pro které platí tato mezinárodní norma, se označují jako lahve typu 1, typu 2, typu 3 a typu 4.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


